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Waagrech): 1 die Fufjballfans wissen Bescheid, wer
ihn gewinnt; 2 Abkürzung für einen milif. Grad; 3 Abkürzung
für einen Schiedsrichter; 4 ; 5 gröfjte Insel von
Niederländisch Indien; 6 wenn sie nichl richtig arbeitet, geht
man zum Arzt; 7 weibl. Vorname (besteht eigentlich aus
zweien); 8 nicht so billig wie Saft!; 9 politische Farbe; 10
???????????; 11 ehemaliger Freistaat an der Ostsee; 12 wie
man manchmal geht; 13 Nachfolgerin des Völkerbundes; 14

....de Redeschwall; 15 Töbelis Lieblingsspeise; 16 was
die Tausendjährigen aus der Schweiz machen wollten!; 17
zwei Vokale; 18 ?????????; 19 Gebirgszug hinter dem
«Vorhang»; 20 Aufstand; 21 Doppelvokal; 22 tausend Freunde
gehen drauf; 23 die engl. Stadf; 24 liebevoll umfassen; 25

Gefährte; 26 Büchsen; 27 Fürwort, auch Halbton unfer e;
28 Schweizerdeufscher Ausdruck für Linse (an der Wagenachse);

29 singt sich in die Frauenherzen; 30 Abkürzung für
Centimes; 31 der Osten (franz.); 32 Himmelsrichtung (angenähert

Vorhang); 33 ???????; 34 verdickte Nahrungsmittel.

Senkrecht: 1 wo die hcfhen Stühle sind; 2 wo die
Damen leichtgeschürzt unter Palmen spazieren; 3 soll man
nur dort, wo man gesät hat; 4 sachlich; 5 Aschenbehälfer;
6 altrömisches Obergewand; 7 Pöbel, Gesindel; 8 Pelz; 9

?????; 10 Mundartform für Alois; 11 das franz. Gold; 12 einer
der ältesten Kantone; 13 Staatshaushalt; 14 gleich wie 13

senkrecht; 15 jeder hat einmal ...; 16 nichf der Jüngere;
17 ???; 18 aus ihm wird eine Feder gewunden; 19 die engl.
Verneinung; 20 (verkehrt geschrieben) Musikinstrument; 21

die engl. Wache; auch südafrikanischer Mähnenhund; 22

Abkürzung für Schweiz. Lasfwagenmarke; 23 steit am Barg,
sagen die Berner; 24 in und Boden; 25 alles steht in ihnen
nicht geschrieben!; 26 nebst dem Pferd ein gutes Zugtier;
27 im Kühlschrank zu finden; 28 erster röm. Kaiser (auch
männl. Vorname); 29 Abkürzung auf Rezeptzetteln (den Dr.

fragen); 30 ein ungefährlicher «ismus»; 31 Linie auf der
Weifkugel (geht durch beide Pole); 32 dif!; 33 Autokennzeichen

von Irland; 34 metallhaltiges Mineral; 35 unbest.
Artikel; 36 Schiffsspeiseraum; 37 Seuche.

Kreuzworträtsel Nr. 11. Auflösung: «Die Staerke der Frau
besteht in einer Menge Worte.» Sprichwort aus Nigeria.

Waagrecht: 1 Dausend, 2 + 4 Gier, 3 etz, 4 er, 5 Erbauer,
6 Lea, 7 Feuerwerk, 8 Acker, 9 As, 10 Leo, 11 II, 12 + 14 Rufh,
13 Rumba, 15 besteht, 16, 17 + 18 Interim, 19 NE, 20 I.M.S.,
21 wo, 22 irgetwo, 23 âne, 24 Art, 25 Weingarte(n), 26 Arm,
27 Mex. Senkrecht: 1 Frau, 2 in, 3 Lawa, 4 die, 5 See,
6 einer, 7 Ren, 8 Reim, 9 ueble, 10 lustig, 11 Staerke, 12 Mte
(Monate), 13 Menge, 14 Wauze (Walze), 15 Oberst, 16 ahi,
17 warm, 18 der, 19 R.C.I., 20 Worte, 21 kalt, 22 Mo, 23 Text.
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Eine Botschaft des Osterhasen an die Nebi-Freunde!

Herxogenbuchsee
HOTEL stets gut bedient

SONNE TELS 14 SO FAM .AD.THOMM EN

ADLER Mammern
Herrliches aus Qeflügelhof, Kamin und Fischtrog
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COGNAC MARTELL
PIERRE FRED NAVAZZA, GENF, Generalvertreter für die Schweiz

Was Just bringt,,
ist gut

Wenn Ihnen ein Just-Produkt
mangelt, schreiben Sie bitte an
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